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I n t r o d u c t i o n
Ce guide a été rédigé dans le cadre du projet Harbor Heritage Story Telling
(HHST), un projet Erasmus+ qui mobilise 6 partenaires européens -

organismes touristiques, associations culturelles, organismes de formation -

dans 4 villes portuaires européennes : Bastia (Corse, France), Split (Croatie),

Le Pirée (Grèce) et Catane (Sicile, Italie). Il est coordonné par l'Office de
Tourisme Intercommunal de Bastia.

HHST vise à développer une approche sociale (appropriation par les
habitants) et touristique du patrimoine portuaire en renforçant les
compétences sociales et patrimoniales des acteurs professionnels et
bénévoles qui contribuent à l'activité portuaire : entrepreneurs, pêcheurs,
commerçants, offices de tourisme et guides, associations de valorisation du
patrimoine, habitants, etc. Le renforcement de ces compétences s'appuie
sur une formation à la co-création de circuits touristiques et à
l'interprétation du patrimoine adaptée aux profils des publics et aux
spécificités du patrimoine portuaire, qui s'inscrit en grande partie dans une
histoire économique encore vivante. L'objectif est de faire de tous ces
acteurs des ambassadeurs du patrimoine de leurs ports, en valorisant la
complémentarité des points de vue et des compétences et en constituant
des parcours de découverte multithématiques où chaque acteur constitue
une personne ressource.

Ce guide propose un cadre méthodologique pour l'élaboration d'un «
itinéraire autour du patrimoine matériel et immatériel du port » basé
sur la conduite d'Ateliers Participatifs du Patrimoine (APP). Ces APP,
inspirés des méthodes développées en 2013 pour le tourisme culturel
en milieu rural dans le cadre du projet européen Eurotour Heritage,
facilitent le diagnostic du patrimoine connu et « caché » d'un territoire
donné, et permettent la solidification d'un réseau d'acteurs locaux
impliqués dans le projet. Il permettra aux guides touristiques,
professionnels du tourisme et acteurs locaux, tant privés (associations
de quartier, habitants, commerçants, etc.) que publics (collectivités
locales, gestion des espaces portuaires), d'élaborer un itinéraire de
découverte en valorisant les éléments matériels et immatériels de leur
territoire. Il propose une méthodologie pour le développement
touristique d'un circuit impliquant des personnes relais.

Une définition du patrimoine culturel et de sa valeur
territoriale;

Une méthodologie d'identification de ce patrimoine par
une approche participative : Atelier Participatif du
Patrimoine (APP);

Une référence aux principaux enjeux et objectifs d'un
circuit de découverte du patrimoine portuaire;

Des exemples de mise en œuvre de la démarche dans les
villes portuaires partenaires du projet.

Par conséquent il comprend :

Les méthodes d'identification et d'appropriation du
patrimoine reposent sur les techniques d'interprétation du
patrimoine appliquées à un public non professionnel du
patrimoine ou du tourisme. Elles identifient également les
potentiels rôles/missions/positions de chaque « acteur » de
l'activité portuaire, qui sont autant de relais et d'ambassadeurs
locaux pour la mise en œuvre de produits touristiques vivants.



Ce  guide  méthodolog ique  a  pour  objet  de  s ' in téresser  au  patr imoine
portua i re  souvent  méconnu ,  mais  tou jours  représentat i f  d 'une  his to i re  et
d 'une  grande  cul ture  urba ine ,  souvent  encore  présente  ou  v ivante  de  nos
jours  :  l e  «  patr imoine  caché  »  des  v i l les  portua i res  euro -méditer ranéennes .

Le  pro jet  v i se  d 'abord  l a  ( ré )appropr iat ion  de  ce  patr imoine  par  l es  acteurs
et  l es  habi tants ,  une  reconnaissance  nécessa i re  pour  garant i r  l a
préservat ion  du  patr imoine  et  sa  va lor i sat ion  à  t ravers  un  pro jet
tour i s t ique .  Cette  réappropr iat ion  est  à  l a  base  de  tout  l e  processus  de
mise  en  œuvre  d 'un  produi t  de  tour i sme  cul ture l  durable .

Avant  d 'entrer  dans  l a  méthodolog ie  proposée  par  ce  guide  et  d ' impl iquer
les  acteurs  locaux  dans  l es  APP  pour  l a  co -créat ion  d 'un  i t inéra i re
tour i s t ique ,  i l  est  nécessa i re  de  reven i r  sur  l a  déf in i t ion  du  patr imoine
cul ture l  que  nous  v i sons  à  promouvoi r ,  et  sur  l a  not ion  même  de
patr imoine .

Déf in i t ion

“ L a  c o m p r é h e n s i o n  d u  p a t r i m o i n e  e s t  d e  n a t u r e  d y n a m i q u e ,  é t a n t
c o n s t a m m e n t  i n t e r p r é t é e  e t  m o d i f i é e  e n  f o n c t i o n  d u  p a s s a g e  d u  t e m p s ,
d u  c h a n g e m e n t  d e  c o n t e x t e ,  d e s  e x p é r i e n c e s  e t  d e s  a t t e n t e s  d u  p u b l i c .  L e
p a t r i m o i n e  n ' a p p a r t i e n t  à  a u c u n  g r o u p e  d o n n é ,  m a i s  i l  e s t  o u v e r t ,  i l
a p p a r t i e n t  à  t o u s  c e u x  q u i  s o u h a i t e n t  s ' i d e n t i f i e r  à  l u i . ”  D é f i n i t i o n  d e
l ’ U N E S C O ¹  

Le  te rme  «  patr imoine  »  tend  à  évoquer  d 'abord  l a  not ion  t rad i t ionnel le  de
patr imoine  cul ture l  bât i  (pala i s ,  maisons  anc iennes ,  égl i ses ,  etc . ) ,  de
monuments  connus  ou  d 'œuvres  d 'ar t  que  l 'on  ret rouve  dans  l es  musées .

Pourtant ,  notre  patr imoine  cul ture l  est  bien  plus  vaste  :  i l  recouvre   tout  ce
qui  est  enrac iné  dans  l e  passé ,  que  nous  va lor i sons  dans  l e  présent  et  que
nous  voulons  préserver  pour  l es  générat ions  futures .

Le  patr imoine  est  donc  l i é  à  notre  his to i re ,  notre  ident i té  et  nos  va leurs .

C 'est  auss i  une  source  de  va leurs  partagées  et  de  dia logue  avec  l es  autres ,

non  seu lement  sur  notre  te r r i to i re  mais  auss i  au -delà .  Partager  notre
pat r imoine  est  auss i  un  moyen  de  communiquer  avec  l es  v i s i teurs ,  car  i l
expr ime  une  part ie  de  nous -mêmes  sans  devo i r  passer  par  l e  l angage ,  et
peut  créer  un  pont  vers  d 'autres  cul tures  et  d ’autres  ind iv idua l i tés .

Le  patr imoine  portua i re  est  part icu l iè rement  in téressant  sur  ce  point  :  l es
pr inc ipa les  v i l les  côt iè res  éta ient  autre fo i s  de  s imples  ports  de  pêche  et  de
commerce .  Au  f i l  du  temps ,  l e  caractère  patr imonia l  a  disparu  au  prof i t  du
déve loppement  économique  mar i t ime ,  notamment  pour  l es  ports  de
commerce  et  de  tour i sme .  La  connaissance  du  patr imoine  portua i re  s 'est
perdue ,  à  l a  fo i s  matér ie l le  (monuments  oubl iés  et  par fo i s  démol i s  pour
insta l le r  de  nouve l les  const ruct ions )  et  immatér ie l le  (croyances ,

connaissances  et  t rad i t ions  ora les  des  act iv i tés  t rad i t ionnel les  comme  l a
pêche ) .

H A R B O R  H E R I T A G E  S T O R Y  T E L L I N G
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Objets ;  

Spéc i f ic i tés  arch i tectura les  ;

Habi tat  ;

Quart ie rs .  

Le Patr imoine matér ie l

En  tant  que  foyer  des  plus  anc iennes  c iv i l i sa t ions  du  monde ,  l e  bass in
médi ter ranéen  a  une  his to i re  part icu l iè rement  tangib le .  Les  s i tes
archéolog iques  remarquables  et  l 'arch i tecture  anc ienne  autour  du  bass in
at t i rent  de  nombreux  v i s i teurs .  

Le  pro jet  HHST  souhai te  promouvoi r  un  patr imoine  matér ie l  moins  connu
bien  qu ’ayant  fa i t  ou  fa i sant  encore  v iv re  l es  v i l les  portua i res  :

L e s  M o n u m e n t s  " c a c h é s "  d u  P a l a i s  d e  D i o c l é t i e n ,  S p l i t  
P h o t o :  V e s n a  B u l i ć  B a k e t i ć

S o u s  l a  c o l l i n e  d e  M a r j a n ,  S p l i t  
 P h o t o :  V e s n a  B u l i ć  B a k e t i ć






V i v r e  d a n s  l e  p a l a i s  d e  l ' e m p e r e u r ,  S p l i t  
 P h o t o :  V e s n a  B u l i ć  B a k e t i ć
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Le Patr imoine immatér ie l

La  not ion  de  patr imoine  immatér ie l  est  s i  l a rge  qu ' i l  est  di f f ic i le  d 'en
déterminer  l es  l imi tes  et  donc  de  l 'approcher ,  de  l e  préserver  et  de  l e
va lor i ser .  

En  2003 ,  pour  mieux  ident i f ie r  et  protéger  ce  type  de  patr imoine  cul ture l ,
cer ta ins  pays  ont  s igné ,  sous  l e  patronage  de  l 'UNESCO  (Organisat ion  des
Nat ions  Unies  pour  l 'éducat ion ,  l a  sc ience  et  l a  cul ture ) ,  l a  Convent ion
pour  l a  sauvegarde  du  patr imoine  cul ture l  immatér ie l .  Cette  convent ion
déf in i t  l e  patr imoine  cul ture l  immatér ie l  comme  :

«  l e s  p r a t i q u e s ,  r e p r é s e n t a t i o n s ,  e x p r e s s i o n s ,  c o n n a i s s a n c e s ,  s a v o i r - f a i r e  –
a i n s i  q u e  l e s  i n s t r u m e n t s ,  o b j e t s ,  a r t e f a c t s  e t  e s p a c e s  c u l t u r e l s  q u i  y  s o n t
a s s o c i é s  –  q u e  l e s  c o m m u n a u t é s ,  l e s  g r o u p e s  e t ,  d a n s  c e r t a i n s  c a s ,  l e s
i n d i v i d u s  r e c o n n a i s s e n t  c o m m e  f a i s a n t  p a r t i e  d e  l e u r  h é r i t a g e  c u l t u r e l .
C e  p a t r i m o i n e  c u l t u r e l  i m m a t é r i e l ,  t r a n s m i s  d e  g é n é r a t i o n  e n  g é n é r a t i o n ,
e s t  c o n s t a m m e n t  r e c r é é  p a r  l e s  c o m m u n a u t é s  e t  l e s  g r o u p e s  e n  f o n c t i o n
d e  l e u r  e n v i r o n n e m e n t ,  d e  l e u r  i n t e r a c t i o n  a v e c  l a  n a t u r e  e t  d e  l e u r
h i s t o i r e ,  e t  l e u r  p r o c u r e  u n  s e n t i m e n t  d ' i d e n t i t é  e t  d e  c o n t i n u i t é ,
f a v o r i s a n t  a i n s i  l e  r e s p e c t  d e  l a  d i v e r s i t é  c u l t u r e l l e  e t  d e  l a  c r é a t i v i t é
h u m a i n e .  » ²  (ar t ic le  1  de  l a  Convent ion  de  2003  pour  l a  sauvegarde  du
patr imoine  cul ture l  immatér ie l )

Depuis  lo r s ,  l es  États  s ignata i res  de  l a  Convent ion  ont  entrepr i s
l 'é laborat ion  des  inventa i res  du  patr imoine  immatér ie l ³ .  De  son  côté ,

l 'UNESCO  a  déve loppé  une  «  L i s te  du  patr imoine  cul ture l  immatér ie l  de
l 'humani té  »  qui  comprend  l es  «  prat iques  et  express ions  cul ture l les  [qui ]
a ident  à  démontrer  l a  divers i té  de  ce  patr imoine  et  à  sens ib i l i se r  à  son
importance  » .  I l  peut  s ’agi r  de  savo i r - fa i re  ar t i sana l ,  de  t rad i t ions  et  r i tue l s ,

d ’express ion  et  de  t rad i t ions  ora les ,  comme  de  danse ,  de  musique  ou  autre
ar t  v ivant .  Dans  ce  contexte ,  l e  Rebet iko ,  une  musique  popula i re  grecque
née  dans  l e  port  du  Pi rée  au  début  du  XXe  s ièc le ,  a  été  reconnue  et
inscr i te  au  patr imoine  cul ture l  immatér ie l  de  l 'humani té  en  2017 ⁴ .

 M é t h o d e  t r a d i t i o n n e l l e  d e  p ê c h e  a v e c  l e
“ s t a f n o k a r i ” ,  d a n s  l a  l a g u n e  d e  M e s s o l o n g i ,  e n

G r è c e .  I n s c r i t  à  l ' i n v e n t a i r e  n a t i o n a l  d u
p a t r i m o i n e  c u l t u r e l  i m m a t é r i e l  e n  2 0 2 0 .  

  S o u r c e :  M i n i s t e r e  G r e c  d e  l a  C u l t u r e
h t t p : / / a y l a . c u l t u r e . g r / p s a r e m a - m e - s t a f n o k a r i -

s t o - a i t w l i k o /



G r o u p e  m u s i c a l  d e  R e b e t i k o
S o u r c e  :  S o u r c e :  o s s e r v a t o r i o  b a l c a n i  e  c a u c a s o

t r a n s u e r o p a
h t t p s : / / w w w . b a l c a n i c a u c a s o . o r g / a r e e / G r e c i a / G r e c

i a - i l - r e b e t i k o - p a t r i m o n i o - d e l l - U n e s c o - 1 8 4 9 3 2








2  V o i r :  h t t p s : / / w h c . u n e s c o . o r g / f r / c o n v e n t i o n t e x t e /
3  V o i r  p a r  e x e m p l e  :  I n v e n t a i r e  d u  p a t r i m o i n e  c u l t u r e l  i m m a t é r i e l  e n  F r a n c e  h t t p s : / / w w w . p c i - l a b . f r / f r / ;  e n
G r è c e  h t t p : / / a y l a . c u l t u r e . g r /  o u  e n  C r o a t i e  h t t p s : / / m i n - k u l t u r e . g o v . h r / c r o a t i a n - i n t a n g i b l e - c u l t u r a l -
h e r i t a g e - o n - u n e s c o - l i s t s / 1 9 5 2 5
4  V o i r  :  h t t p s : / / i c h . u n e s c o . o r g / f r / R L / r e b e t i k o - 0 1 2 9 1  
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https://www.pci-lab.fr/en/
http://ayla.culture.gr/
https://min-kulture.gov.hr/croatian-intangible-cultural-heritage-on-unesco-lists/19525
https://ich.unesco.org/en/RL/rebetiko-01291
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5  V o i r  :  «  G u i d e  e u r o p é e n  d ' o b s e r v a t i o n  d u  p a t r i m o i n e  r u r a l  »  a d o p t é  e n  2 0 0 3  p a r  l a  C o n f é r e n c e  e u r o p é e n n e  d e s  m i n i s t r e s
r e s p o n s a b l e s  d e  l ' a m é n a g e m e n t  d u  t e r r i t o i r e  ( C E M A T )  d u  C o n s e i l  d e  l ' E u r o p e
6  I d e m
7  V o i r :  C o n v e n t i o n - c a d r e  d u  C o n s e i l  d e  l ' E u r o p e  s u r  l a  v a l e u r  d u  p a t r i m o i n e  c u l t u r e l  p o u r  l a  s o c i é t é  -  F a r o  C o n v e n t i o n
2 7 / 1 0 / 2 0 0 5 :  h t t p s : / / w w w . c o e . i n t / e n / w e b / c o n v e n t i o n s / f u l l - l i s t ? m o d u l e = t r e a t y - d e t a i l & t r e a t y n u m = 1 9 9

Le  Conse i l  de  l 'Europe  et  l es  experts  des  minis tères  chargés  de
l 'aménagement  du  te r r i to i re  ont  proposé  quelques  or ientat ions  pour
répondre  à  l a  quest ion  “Que  s ign i f ie  att r ibuer  une  va leur  patr imonia le
? ” .  Dans  l e  Guide  européen  d 'observat ion  du  patr imoine  rura l  ⁵ ,  i l  est
préc i sé  que  :  «  Donner  une  va leur  patr imonia le  à  un  bien  ou  à  un  savo i r
( ind iv idue l lement  ou  col lect i vement )  c 'est  lu i  donner  du  sens .  Aucun
objet  ou  compétence  n 'est  un  é lément  du  patr imoine  en  so i .  »  Par
exemple ,  un  muret  n 'a  de  va leur  patr imonia le  que  par  sa  va leur
esthét ique  dans  un  paysage ,  par  l es  techniques  de  const ruct ion
ut i l i sées  ou  par  son  l i en  avec  l 'his to i re  loca le .

F a i r e  d ' u n  é l é m e n t  s p é c i f i q u e  u n e  «  p r o p r i é t é  c o m m u n e  »  a v e c  u n e
v a l e u r  c o l l e c t i v e  p o t e n t i e l l e .
I n t r o d u i r e  u n  t y p e  p a r t i c u l i e r  d e  l i e n ,  s o u v e n t  d e  n a t u r e  é m o t i v e ,  e n t r e
u n  o b j e t  d o n n é  e t  d e s  p e r s o n n e s  q u i  n ' o n t  a u c u n  l i e n  j u r i d i q u e  a v e c
l u i .  A i n s i ,  l ' u t i l i s a t i o n  d e  l ' i t e m  s u p p o s e  q u ' u n  c o n s e n s u s  s e  s o i t  é t a b l i
e n t r e  l e s  d i f f é r e n t s  u t i l i s a t e u r s  p o t e n t i e l s ,  c ' e s t - à - d i r e  l e  p r o p r i é t a i r e
l é g a l  e t  l e s  «  a u t r e s  u t i l i s a t e u r s  »  p o t e n t i e l s .  C e p e n d a n t ,  c e s  d e r n i e r s
p e u v e n t  e u x - m ê m e s  a v o i r  d e s  p o i n t s  d e  v u e  d i f f é r e n t s  s u r  u n e
u t i l i s a t i o n  p o s s i b l e .
A f i n  d ' é v i t e r  q u e  d e  n o u v e a u x  a r g u m e n t s  o u  a n t a g o n i s m e s  s u r g i s s e n t
r é g u l i è r e m e n t  s u r  l e s  e n j e u x  d e  l a  d é f i n i t i o n  d e s  b i e n s  p a t r i m o n i a u x ,  i l
e s t  e s s e n t i e l  d ' i n c l u r e  l e  p l u s  g r a n d  n o m b r e  d ' a c t e u r s  p o t e n t i e l l e m e n t
i n t é r e s s é s  d è s  l e  d é b u t  d e  t o u t e  r é f l e x i o n  s u r  l ' u s a g e  d ' u n  b i e n
p a t r i m o n i a l ,  e t  d ' e n  t i r e r  a u t a n t  d ' i n f o r m a t i o n  q u e  p o s s i b l e  l o r s  d e
l ' e x a m e n  d e s  u t i l i s a t i o n s  p o s s i b l e s ⁶ .

a u x  p r o c e s s u s  d ' i d e n t i f i c a t i o n ,  d ' é t u d e ,  d ' i n t e r p r é t a t i o n ,  d e  p r o t e c t i o n ,
d e  c o n s e r v a t i o n  e t  d e  m i s e  e n  v a l e u r  d u  p a t r i m o i n e  c u l t u r e l  ;
à  l a  r é f l e x i o n  e t  d é b a t  p u b l i c s  s u r  l e s  o p p o r t u n i t é s  e t  l e s  d é f i s  q u e
r e p r é s e n t e  l e  p a t r i m o i n e  c u l t u r e l  ;
[ E t ]  à  p r e n d r e  e n  c o n s i d é r a t i o n  l a  v a l e u r  a t t a c h é e  p a r  c h a q u e
c o m m u n a u t é  p a t r i m o n i a l e  a u  p a t r i m o i n e  c u l t u r e l  a u q u e l  e l l e
s ' i d e n t i f i e ⁷ .

Ces  l i s tes  et  inventa i res  fourn issent  des  l ignes  di rect r ices  pour  mieux
comprendre  et  ident i f ie r  notre  propre  patr imoine  immatér ie l  loca l .
Un  objet ,  une  prat ique  font  part ie  de  notre  patr imoine  à  part i r  du  moment
où  i l s  représentent  une  va leur  à  l ’échel le  d ’un  te r r i to i re ,  d ’une
communauté ,  d ’une  profess ion…  

 La valeur  patr imonia le

L 'évo lut ion  de  l a  pol i t ique  européenne  du  patr imoine  peut  contr ibuer  à
mieux  comprendre  l a  not ion  de  «  va leur  »  qui  déf in i t  l e  patr imoine  :

Les  conséquences  de  «  l 'att r ibut ion  d 'une  va leur  patr imonia le  »  à  un
élément  cul ture l  donné  sont  :

Plus  ta rd ,  en  2005 ,  l a  Convent ion  du  Conse i l  de  l 'Europe  sur  l a  va leur  du
patr imoine  cul ture l  pour  l a  soc iété ,  ou  Convent ion  de  Faro ,  a  reconnu  que
toute  personne  a  l e  dro i t  de  s 'engager  pour  l e  patr imoine  cul ture l  de  son
choix ,  a ins i  que  l a  nécess i té  d ' impl iquer  l ’ensemble  de  l a  soc iété  dans  l e
processus  cont inu  de  déf in i t ion  et  de  gest ion  du  patr imoine  cul ture l .  I l
encourage  tout  un  chacun  à  part ic iper  :
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8  V o i r  :  I n t e r p r e t i v e  P l a n n i n g  T o o l  f o r  H e r i t a g e  A r e a s ,  H i s t o r i c  T r a i l s  a n d  G a t e w a y s  N a t i o n a l  P a r k  S e r v i c e  -
C h e s a p e a k e  B a y  o f f i c e ,  2 0 1 0
9  V o i r :  T i l d e n ,  F .  ( 1 9 5 7 )  I n t e r p r e t i n g  o u r  h e r i t a g e .  C h a p e l  H i l l :  T h e  U n i v e r s i t y  o f  N o r t h  C a r o l i n a  P r e s s

L ' in terprétat ion  est  un  mode  de  communicat ion  spéc ia lement  conçu
pour  révé ler  une  s ign i f icat ion  sous - j acente  au  v i s i teur ,  par  l e  bia i s  de
son  impl icat ion  di recte  avec  un  objet ,  un  paysage ,  une  caractér i s t ique
nature l le  ou  urba ine ,  ou  un  s i te .
L ' in terprétat ion  a ide  l es  gens  à  se  connecter  in te l lectue l lement ,
émot ionnel lement ,  vo i re  sp i r i tue l lement  avec  l es  idées ,  l es  croyances  et
les  va leurs  incarnées  par  des  é léments  du  patr imoine .
L ' in terprétat ion  est  basée  sur  des  fa i t s ,  mais  révè le  ce  que  s ign i f ie  un
objet ,  un  l i eu ,  une  caractér i s t ique  ou  un  événement  et  pourquoi  i l  est
important  –  pourquoi  i l  est  pert inent . ⁸

Interprétat ion du patr imoine pour  t ransformer  le
patr imoine culture l  en expér ience tour ist ique

Les  v i s i teurs  attachent  inconsc iemment  des  va leurs  et  des  s ign i f icat ions  à
chaque  aspect  de  l eur  expér ience  patr imonia le .  Cela  commence  à  part i r
du  moment  où  i l s  déc ident  de  v i s i te r  une  v i l le  et  d ’en  garder  des  souveni r s
à  l eur  retour .

Le  pro jet  HHST  propose  de  raconter  des  his to i res  autour  du  patr imoine
portua i re ,  suscept ib les  d ’enr ich i r  l es  expér iences  des  v i s i teurs  en  créant  ou
en  renforçant  l eur  attachement  aux  s i tes  qu ' i l s  découvrent .
L ' in terprétat ion  du  patr imoine  est  une  démarche  qui  v i se  à  donner  v ie  à
des  l i eux  et  engager  des  v i s i teurs  dans  l a  cul ture  et  l 'env i ronnement  d ’une
communauté .

Cette  prat ique  peut  êt re  caractér i sée  par  l es  points  su ivants  :

Freeman  T i lden ,  l 'un  des  pères  de  l ' in terprétat ion  du  patr imoine ,  qual i f ie
cet te  prat ique  «  d ’act iv i té  éducat ive  qui  v i se  à  révé ler  des  s ign i f icat ions  et
des  re lat ions  à  t ravers  l 'ut i l i sat ion  d 'objets  or ig inaux ,  par  une  expér ience
de  première  main  et  par  des  supports  i l lus t rat i f s ,  plutôt  que  de
s implement  communiquer  des  in format ions  factue l les  » ⁹ .

Développer un circuit de découverte avec l'interprétation du patrimoine

Comme  pour  toutes  l es  act iv i tés  tour i s t iques  bien  organisées ,  i l  est
for tement  recommandé  que  l e  déve loppement  d ’un  c i rcu i t  de  découver te
su ive  l 'étape  in i t ia le  de  tout  pro jet  d ' in terprétat ion  que  const i tue  l a
p lan i f icat ion  de  l ' in terprétat ion .  La  plan i f icat ion  de  l ' in terprétat ion  est
souvent  ut i l i sée  dans  l es  musées ,  mais  e l le  peut  êt re  é larg ie  à  toute  autres
démarches .

2 .  L E S  M O D A L I T É S  D ' I D E N T I F I C A T I O N
E T  D ' A P P R O P R I A T I O N  D U  P A T R I M O I N E
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1 0  L e  m o t  «  p h é n o m è n e  »  e s t  u t i l i s é  d a n s  l ' i n t e r p r é t a t i o n  d u  p a t r i m o i n e  p o u r  s e  r é f é r e r  à  d e s  é l é m e n t s  e t
d e s  r e p r é s e n t a t i o n s  s p é c i f i q u e s ,  e t  n o n  p a s  g é n é r i q u e s ,  d u  p a t r i m o i n e  m a t é r i e l  e t  i m m a t é r i e l  a y a n t  u n e
i m p o r t a n c e  s i g n i f i c a t i v e  e t  s u s c e p t i b l e  d e  f a i r e  l ' o b j e t  d ' u n e  e x p é r i e n c e  d i r e c t e  p a r  l e  v i s i t e u r .

La  plan i f icat ion  de  l ' in terprétat ion  a ide  à  déve lopper  un  parcours
d ' in terprétat ion ,  à  t ravers  di f fé rentes  étapes  :

 

           

Co-créat ion des  c i rcuits  de découverte

Un  é lément  important  de  l a  plan i f icat ion  de  l ' in terprétat ion  est
l 'engagement  de  l a  communauté  loca le  dans  autant  d 'étapes  que  poss ib le .
La  co -créat ion  of f re  aux  c i rcu i t s  l es  avantages  de  l 'authent ic i té ,  de
l ' inc lus ion  et  de  l a  durabi l i té  tout  en  a idant  l es  habi tants  à  renouve ler  l eur
façon  d 'appréhender  l eur  propre  patr imoine .

Pour  réa l i se r  ces  é léments ,  i l  est  recommandé  d ' impl iquer  un  fac i l i ta teur
ayant  une  expér ience  des  prat iques  d 'engagement  loca l  et  une  bonne
compréhens ion  de  l a  cul ture  loca le .  Ce  procédé  demande  du  temps ,  de  l a
pat ience  et  de  l ’engagement  de  l a  part  de  toutes  l es  part ies  prenantes

1 .  Fa i re  un  inventa i re  de  tous  l es  «  phénomènes  » ¹ ⁰  du  patr imoine
cul ture l  et /ou  nature l  qui  pourra ient  êt re  inc lus  dans  l a  v i s i te .  Ceux -c i
peuvent  êt re  matér ie l s  et /ou  immatér ie l s ,  fa i re  part ie  du  patr imoine
loca l ,  rég iona l ,  etc .  I l  peut  s 'agi r  d 'ar te facts ,  de  monuments ,  mais  auss i
de  coutumes ,  de  recet tes ,  d 'his to i res .

2 .  Penser  à  un  «  thème  pr inc ipa l  »  du  c i rcu i t ,  c 'est -à -di re  l e  réc i t
pr inc ipa l  qui  sera  l e  f i l  conducteur  du  c i rcu i t  de  découver te  et  qui  peut
s ’ i l lus t re r  à  t ravers  une  his to i re  que  de  futurs  v i s i teurs  partageront .  En
ut i l i sant  ce  thème  pr inc ipa l  comme  cr i tè re ,  i l  est  poss ib le  ensu i te  de
sé lect ionner  l es  phénomènes  l es  mieux  adaptés  pour  raconter  cette
h is to i re .  I l  est  poss ib le ,  et  même  nécessa i re ,  de  l a i s ser  cer ta ins  de  ces
phénomènes  en  dehors  du  c i rcu i t ,  sous  peine  de  submerger  l es
v i s i teurs  de  ré férences .  De  plus ,  di f fé rents  thèmes  pr inc ipaux  peuvent
êt re  retenus  et  fa i re  l ’objet  de  plus ieurs  c i rcu i t s ,  chacun  inc luant  des
phénomènes  di f fé rents .  Cette  plura l i té  d ’of f res  inc i te ra  l es  v i s i teurs  à
reveni r ,  avec  l e  sent iment  qu ' i l  a  encore  tant  de  choses  à  découvr i r .

3 .  Examiner  attent ivement  chacun  des  phénomènes  et  déc ider  quels
réc i t s ,  in format ions  et  s ign i f icat ions  de  ces  phénomènes  sout iennent  l e
thème  pr inc ipa l .  Encore  une  fo i s ,  i l  conv iendra  de  ve i l le r  à  l a i s ser  de
côté  cer ta ines  in format ions ,  ou  cer ta ines  his to i res ,  s i  e l les  ne
cor respondent  pas  au  thème  pr inc ipa l .  Ce  processus  de  sé lect ion  peut
sembler  arb i t ra i re  et  di f f ic i le ,  mais  i l  s ’agi t  de  ne  pas  surcharger  l e
c i rcu i t  et  de  ne  pas  fa t iguer  l es  v i s i teurs .

4 .  Penser  à  un  groupe  c ib le  :  à  qui  s 'adresse  cette  v i s i te  ?  Bien  sûr ,  i l
peut  êt re  di f f ic i le ,  vo i re  imposs ib le ,  de  préc i ser  exhaust i vement  l es
caractér i s t iques  du  publ ic  c ib le ,  mais  cer ta ines  caractér i s t iques
peuvent  êt re  ident i f iées  te l les  que  :

       a .  Leur  provenance  ?  (a i re  rég iona le ,  nat iona le ,
cont inenta le ,     in ternat iona le )

b .  Leur  t ranche  d 'âge  et  quel les  sont  l es  autres
caractér i s t iques  soc ia les  ident i f iab les  (Jeunes  publ ic ,
act i f ,  ret ra i té ,  fami l le ,  couples…)  ?
c .  Les  ré férences  cul ture l les  ?  Doit -on  prévo i r  une
int roduct ion  plus  déta i l lée  des  spéc i f ic i tés  cul ture l les ,
pour  l es  a ider  à  appréc ier  et  à  s ' immerger  dans
l 'expér ience  proposée ,  ou  sont - i l s  déjà  fami l ie rs  avec  l a
p lupart  d 'entre  e l les  ?

d .  De  combien  de  temps  disposent  l es  v i s i teurs  ?
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1 1  V o i r  :  T h o r s t e n  L u d w i g ,  T h e  I n t e r p r e t i v e  G u i d e  –  S h a r i n g  H e r i t a g e  w i t h  P e o p l e  P u b l i é ,  P r o j e c t  H e r i Q ,  2 0 1 4

Plus  préc i sément ,  l es  étapes  où  l es  acteurs  locaux  peuvent  et  doivent  êt re
impl iqués  sont  l es  su ivantes  :

 

           

Part ic ipez  à  l ' inventa i re  du  patr imoine  et  des  réc i t s  qui  y  sont
rat tachés .  Les  populat ions  loca les  connaissent  beaucoup  de  choses
sur  l eurs  s i tes  et  l eur  patr imoine .  Ces  connaissances  peuvent  êt re
d i f fé rentes  du  type  d ' in format ion  encyc lopédique  habi tue l lement
disponib le  dans  l es  guides  et  l es  ouvrages ,  mais  e l les  sont  tout  auss i
intéressantes  et  mér i tent  d 'êt re  présentées .  Les  his to i res ,  qui
révè lent  l e  sens  que  cet  hér i tage  a  pour  eux ,  sont  de  vér i tab les
joyaux  qui  rendent  l e  c i rcu i t  v ivant .  Par  a i l leurs ,  l es  populat ions
loca les  sont  également  l es  détenteurs  du  patr imoine  immatér ie l .  Les
recet tes ,  l 'ar t i sanat ,  l es  coutumes ,  l a  musique  fo lk lor ique ,  l es
h i s to i res  sont  tous  gardés  dans  l eur  coeur  et  l eur  espr i t  -  et  i l s  sont
l 'âme  du  s i te .  Inc lure  de  te l les  personnes  dans  des  c i rcu i t s  de
découver te  y  a joute  une  âme .

Contr ibuer  au  choix  du  thème  pr inc ipa l .  Leur  impl icat ion  dans  l a
sé lect ion  d 'un  thème  pr inc ipa l  peut  se  fa i re  lo r s  d 'un  ate l ie r ,  où
toutes  l es  part ies  in téressées  partagent  l eurs  points  de  vue  sur  l e
pat r imoine  (vo i r  chapi t re  su ivant  sur  l es  APP ) .  En  inv i tant  chacun
d ’eux  à  s ’expr imer  sur  l e  sens  que  l e  patr imoine  loca l  a  pour  eux ,  i l
se ra  poss ib le  d ’en  déterminer  l a  ( l es )  va leur (s ) .  Et  à  t ravers  ces
échanges ,  émergeront  di f fé rentes  va leurs  universe l les  à  t ravers
lesquel les  i l  sera  poss ib le  de  toucher  l es  v i s i teurs .  Un  thème
pr inc ipa l  bien  chois i  sera  donc  l i é  avec  des  va leurs  universe l les
suscept ib les  de  démontrer  l e  l i en  entre  l es  habi tants  et  l eur  espace ,
a ins i  que  de  re l ie r  l es  v i s i teurs  à  ce lu i -c i .

 Contr ibuer  à  l a  t ransmiss ion  de  l eurs  propres  his to i res  ?  Enf in ,  l es
populat ions  loca les  peuvent  êt re  de  t rès  bons  communicants ,  à
part i r  de  l eurs  propres  his to i res ,  et  l es  mei l leurs  ambassadeurs  de
leur  propre  v i l le .  Les  habi tants  sont  perçus  par  l es  v i s i teurs  comme
des  hôtes  «  authent iques  » .  De  plus ,  l es  in teract ions  entre  v i s i teurs  et
habi tants  renforcent  l a  re lat ion  que  ces  dern iers  ont  avec  l eur
propre  patr imoine ,  tout  en  a idant  l es  deux  part ies  à  é larg i r  l eurs
perspect ives ,  à  comprendre  l es  va leurs  communes  et  à  s ’engager  en
tant  que  gard iens  du  patr imoine .  Af in  d 'a ider  l es  populat ions  loca les
à  deveni r  e l les -mêmes  des  in terprètes ,  i l  est  recommandé
d 'organiser  un  ate l ie r ,  où  i l s  peuvent  comprendre  l es  pr inc ipes  de
l ' in terprétat ion  du  patr imoine  et  comment  l es  mettre  en  oeuvre  dans
leur  propre  prat ique .  Plus  préc i sément ,  e l les  doivent  comprendre
comment  mettre  en  oeuvre  l es  «  atouts  »  su ivants  de  l ' in terprétat ion
du  patr imoine  :

       1 .  Off r i r  des  chemins  vers  un  sens  plus  profond
2 .  Trans former  l es  phénomènes  patr imoniaux  en  expér iences
3 .  Provoquer  l a  résonance  et  l a  part ic ipat ion
4 .  Favor i ser  l a  bonne  gest ion  de  tout  type  de  patr imoines ¹ ¹ .
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Suiv i ,  évaluat ion et  rév is ion

Les  c i rcu i t s  de  découver te  seront  authent iques  et  pert inents  s i  un  sys tème
de  su iv i  et  d 'éva luat ion  est  mis  en  œuvre  (se lon  des  cr i tè res  préc i s  et
prédéterminés  en  fonct ion  des  object i f s  f i xés ) .  Dans  ce  processus ,  tous  l es
types  d 'éva luat ion ,  te l s  que  l es  enquêtes  auprès  des  v i s i teurs ,  l 'auto -
éva luat ion  et  l 'éva luat ion  par  l es  pai r s  au  moyen  de  quest ionna i res ,
d 'entret iens  et  d 'observat ions  peuvent  êt re  ut i l i sés .

I l  est  important  de  rappeler  que  l 'éva luat ion  est  l e  mei l leur  a l l ié  de
l 'amél iorat ion  d ’une  démarche  de  pro jet  et  qu 'e l le  doi t  impl iquer  toutes
les  part ies  prenantes .

Les  résu l tats  de  l 'éva luat ion  doivent  êt re  access ib les  à  tous  et  êt re  ut i l i sés
comme  un  out i l  d ’amél iorat ion  :  pour  af f iner  cer ta ines  part ies  de  l a  v i s i te
de  découver te ,  remplacer  l es  é léments  du  c i rcu i t  qui  ne  semblent  pas
avo i r  l 'ef fet  attendu ,  prévo i r  d ’autres  ar rêts  ou  des  a l ternat ives ,  etc .  Grâce
à  ce  processus  rép l icable ,  l es  c i rcu i t s  cont inueront  d 'att i re r  des  v i s i teurs
enthous ias tes ,  d ’of f r i r  une  expér ience  vra iment  s ign i f icat i ve ,  et  ce la  sur
une  longue  pér iode .
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Les  méthodes  part ic ipat i ves  (MP )  sont  l es  méthodes  ut i l i sées  pour  mettre
en  oeuvre  l a  co -créat ion  évoquée  dans  l e  chapi t re  précédent .  I l  s ’agi t  de
responsabi l i se r  cer ta ines  personnes  ou  groupes  de  personnes  dans  l a
c réat ion  de  pro jets  et  dans  l a  pr i se  de  déc is ion  en  l eur  permettant  de
jouer  un  rô le  act i f  dans  des  pro jets  locaux  tout  en  s ’ impl iquant  dans  l a  v ie
loca le .

I l  n 'y  a  pas  de  techniques  appl icables  à  tous  l es  contextes  et  à  toutes  l es
par t ies  prenantes  impl iquées .  Ces  méthodes  sont  à  revo i r  et  à  a juster  en
fonct ion  de  l a  s i tuat ion  généra le  et  du  contexte  de  chaque  te r r i to i re  et  de
chaque  acteur .  Cependant ,  parmi  l es  caractér i s t iques  l es  plus  importantes ,

on  ret iendra  l a  divers i té  et  l a  f lex ib i l i té .  Les  MP  demandent  à  chacun  de
contr ibuer  au  pro jet  commun  avec  ses  propres  connaissances  et  savo i r -

fa i re ,  se lon  son  domaine  d 'expert i se ,  a ins i  qu ’avec  ses  propres  beso ins .

L 'approche  part ic ipat i ve  de  ce  guide  propose  d ’é laborer  des  i t inéra i res
cu l ture l s  dans  l es  v i l les  portua i res  se lon  une  méthode  part ic ipat i ve
reposant  sur  des  Ate l ie rs  Part ic ipat i f s  du  Patr imoine  (APP )  af in  de  mettre
en  va leur  tout  l e  patr imoine ,  à  l a  fo i s  matér ie l  et  immatér ie l  à  t ravers  un
vér i tab le  produi t  tour i s t ique .

Les  APP  v i sent  à  :

3 .  M I S E  E N  P L A C E  D ' U N E  D É M A R C H E
P A R T I C I P A T I V E

 Engager  l a  populat ion  loca le  dans  l a  va lor i sat ion  du  patr imoine
portua i re  matér ie l  et  immatér ie l  ;

 Fac i l i te r  l e  dia logue  loca l  entre  l es  di f fé rents  acteurs  sur  l 'act iv i té
portua i re  souvent  c lo i sonnée  (patr imoine ,  tour i sme ,  déve loppement
loca l )  ;

 Recuei l l i r  l es  connaissances ,  souvent  déla i ssées ,  i s sues  de
l 'expér ience  de  l a  populat ion  loca le  ;

 Ident i f ie r  avec  l a  populat ion  et  l es  acteurs  locaux ,  l es  cr i tè res  et  l es
condi t ions  soc ia les ,  env i ronnementa les  et  économiques  de  ces
i t inéra i res  ;

 Structurer  autour  d 'un  i t inéra i re  de  découver te  du  patr imoine
portua i re ,  une  of f re  tour i s t ique  jus t i f iant  l es  moyens  de  sa  mise  en
va leur .

Les  pr inc ipes  de  l ’approche  part ic ipat i ve

Engager  l es  part ies  prenantes  dans  un  processus  part ic ipat i f  prend  du
temps .  Mais ,  i l  y  a  de  nombreux  avantages  à  impl iquer  di f fé rentes
expert i ses  et  prof i l s  dans  un  produi t  tour i s t ique ,  et  pas  seu lement  à  court
terme .  En  plus  de  l a  Convent ion  de  Faro ,  ment ionnée  précédemment ,  qui
reconnaî t  l e  dro i t  de  chaque  personne  à  s ' impl iquer  dans  son  patr imoine
cul ture l ,  cer ta ins  avantages  prat iques  de  l 'approche  part ic ipat i ve  doivent
êt re  soul ignés  :
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I l  amél iore  l a  qual i té  du  c i rcu i t  proposé  en  donnant  l 'opportuni té
de  rassembler  des  connaissances  (his to i re  loca le ,  réc i t s ,

communautés  et  l i eux ,  etc . )  et  des  savo i r - fa i re  encore  t rop  peu
explo i tés  ;

I l  assure  l a  l ég i t imité  des  choix  qui  seront  fa i t s  ( thème ,  l i eux ,

parcours…) .  La  part ic ipat ion  aux  discuss ions  et  à  l a  pr i se  de
déc is ion  fac i l i te ra  l 'acceptat ion  des  déc is ions  f ina les ;

I l  fac i l i te  l 'appropr iat ion  partagée  du  produi t  f ina l  et  renforcera
le  sout ien  au  pro jet  par  l es  part ic ipants  ;

I l  prév ient  l es  conf l i t s  futurs  entre  l es  di f fé rents  secteurs  publ ics
et  pr ivés  impl iqués  qui  peuvent  avo i r  des  attentes  et  des  in térêts
d i f fé rents  ( tour i sme ,  pêche ,  t ransport ,  commerce ,  ONG ,  etc . )  ;

I l  a ide  à  déf in i r  l es  responsabi l i tés  dans  l e  déve loppement  du
pro jet  et  à  mettre  en  commun  l es  ressources ,  renforçant
l 'ef f icac i té  de  l a  col laborat ion .

H A R B O R  H E R I T A G E  S T O R Y  T E L L I N G

Mais  l es  MP  présentent  auss i  des  di f f icu l tés  te l les  que  l ’a l longement  de  l a
durée  des  pr i ses  de  déc is ion ,  l a  nécess i té  de  fa i re  des  choix  et  l es  r i sques
inhérents  de  décevo i r  cer ta ins  groupes  de  part ic ipants ,  ou  l a  perte
d ' in térêt  des  part ic ipants  après  une  pér iode  donnée .

Certa ins  des  facteurs  const i tuant  un  moteur  (en  ver t )  ou  un  obstac le  (en
rouge )  aux  démarches  part ic ipat i ves  sont  ment ionnés  dans  l e  schéma  c i -
dessous .  I l  peut  s ’agi r  de  facteurs  personnels  ( re levant  de  chaque
indiv idua l i té )  ou  généraux  ( re levant  du  contexte ) .

S o u r c e :  K a n t s p e r g e r  M .  e t  a l .  ( 2 0 1 9 )  L o c a l  P a r t i c i p a t i o n  i n  T o u r i s m  D e v e l o p m e n t — R o l e s  o f  N o n -
T o u r i s m  R e l a t e d  R e s i d e n t s  o f  t h e  A l p i n e  D e s t i n a t i o n  B a d  R e i c h e n h a l l
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Rés idents  et  organisat ions  communauta i res  loca les  et  ONG  ;

Entrepr i ses  tour i s t iques  (hôte ls ,  res taurants ,  tour  opérateur ,

guides ,  etc . )  ;

Autres  commerces  ( t ransports ,  commerces ,  serv ices ,  etc . )  ;

Organismes  publ ics  (commune ,  Chambre  de  commerce ,  Off ice  de
tour i sme ,  etc )  ;

Établ i s sements  d 'ense ignement  (univers i tés ,  organismes  de
format ion  profess ionnel le ,  écoles ,  etc . ) .

H A R B O R  H E R I T A G E  S T O R Y  T E L L I N G

La méthodologie des Ateliers Participatifs du Patrimoine (APP)

Cette  méthodolog ie  appl iquée  à  l a  mise  en  œuvre  de  c i rcu i t  de  découver te
du  patr imoine  des  port  cons i s te  dans  un  premier  temps  à  établ i r  un
diagnost ic  du  te r r i to i re  af in  d ’ ident i f ie r  et  d ’engager  l es  part ies  prenantes
et  l es  é léments  patr imoniaux  à  mettre  en  va leur .  Dans  un  second  temps ,

un  thème  fédérateur  devra  êt re  va l idé  pour  déterminer  l es  é léments  qui
vont  composer  l e  c i rcu i t .

U n  d i a g n o s t i c  d e  t e r r i t o i r e  :  a m b a s s a d e u r s  d u  p a t r i m o i n e  e t  i n v e n t a i r e
d u  p a t r i m o i n e  à  v a l o r i s e r

Ce  diagnost ic  repose  sur  l ’ ident i f icat ion  des  part ies  prenantes  en  tant
qu ’ambassadeurs  du  patr imoine

I l  s ’agi t  dans  un  premier  temps  d ’ ident i f ie r  l es  acteurs  et  représentants
des  di f fé rents  groupes  présents  dans  l e  port ,  suscept ib les  de  part ic iper  au
déve loppement  et  à  l 'animat ion  des  c i rcu i t s  de  découver te .

Le  pro jet  HHST  v i se  l es  nombreuses  part ies  prenantes  qui  contr ibuent
au jourd 'hui  à  l a  v ie  soc ia le  et  économique  des  ports  européens  :  guide
tour i s t iques ,  profess ionnels  de  l 'act iv i té  portua i re  -  pêcheurs ,  mar ins ,

personnel  du  port ,  commerçants ,  etc  -  et  habi tants  r i vera ins ,  c i toyens
intéressés  par  l es  quest ions  de  patr imoine  dans  l eur  v i l le  ind iv idue l lement
ou  à  t ravers  des  assoc iat ions…

L ’object i f  est  de  fa i re  de  l ’ensemble  de  ces  acteurs  des  ambassadeurs  du
patr imoine  portua i re ,  en  va lor i sant  l a  complémentar i té  des  points  de  vue
et  des  compétences  et  en  const i tuant  des  parcours  de  découver te  plur i -
thémat iques  du  patr imoine  portua i re  où  chaque  acteur  const i tue  une
personne  ressource  et  un  guide  potent ie l .  La  responsabi l i té  des  guides
tour i s t iques  et ,  plus  l a rgement ,  des  acteurs  de  l a  mise  en  va leur
tour i s t ique  des  v i l les  portua i res  est  de  rassembler  l 'ensemble  de  ces
compétences  dans  un  produi t  de  découver te  tour i s t ique  innovant  se lon
une  méthode  part ic ipat i ve  proposée  par  l es  partena i res  du  pro jet .

Certa ins  groupes  peuvent  êt re  fac i lement  ident i f iés  :

Selon  l e  point  de  départ  du  porteur  du  pro jet ,  i l  n 'est  pas  tou jours  a isé
d ' ident i f ie r  l es  part ies  prenantes .

I l  est  important  pour  l 'aveni r  du  pro jet  d ’ ident i f ie r  en  amont  l a
représentat i v i té  et  l es  capac i tés  de  chaque  acteur  (points  fo r t s ,  fa ib lesses ,

apt i tudes ,  capac i tés ,  résu l tats  poss ib les ,  v i s ib i l i té…) .  L ’analyse  des  part ies
prenantes  ( “s takeholders  mapping ” )  peut  a ider  à  fa i re  connaissance  avec
les  pr inc ipaux  acteurs .
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S o u r c e : T o u r i s m  S t a k e h o l d e r  M a p  ( A d a p t e d  f r o m  F r e e m a n  ( 2 0 1 0 ) )  -  s o u r c e :  T u a n ,  N . H  ( 2 0 1 6 )
S t a k e h o l d e r  m o d e l  a p p l i c a t i o n  i n  t o u r i s m  d e v e l o p m e n t  i n  C a t  T i e n ,  L a m  D o n g ,  J o u r n a l  o f  A d v a n c e d

R e s e a r c h  i n  S o c i a l  S c i e n c e s  a n d  H u m a n i t i e s

H A R B O R  H E R I T A G E  S T O R Y  T E L L I N G

L ' inventa i re  du  potent ie l  patr imonia l  est  l e  préa lab le  à  l a  démarche
st ratég ique .  I l  permet  de  mieux  connaî t re  et  reconnaî t re  l e  patr imoine .  I l
conv ient  dans  un  premier  temps  de  déf in i r  l ’échel le  te r r i to r ia le  propre  de
l ' inventa i re  cor respondant  à  une  “zone ”  d 'accue i l  tour i s t ique .  Cette  tâche  se
fera  autour  du  ou  des  ports  ex i s tants  sur  l e  te r r i to i re  concerné .

L ' inventa i re  du  patr imoine  ne  doi t  pas  se  l imi ter  aux  é léments  l es  plus
év idents  et  l es  plus  connus  (matér ie l ) ,  i l  doi t  in tégrer  l e  “pet i t  patr imoine ”

(dont  l e  patr imoine  immatér ie l ) ,  l 'analyse  des  paysages ,  l e  patr imoine  v ivant ,

l e  patr imoine  par lé ,  l e  patr imoine  moderne ,  l e  patr imoine  ar t i s t ique ,  etc .

L ' inventa i re  du  patr imoine  doi t  impl iquer  l a  populat ion ,  l es  profess ionnels ,

l es  assoc iat ions  loca les ,  à  part i r  d 'out i l s  d ' inventa i re  conv iv iaux  :  c 'est  auss i
l 'occas ion  de  sens ib i l i se r  ces  personnes  à  l eur  patr imoine .

Af in  d 'établ i r  l e  domaine  de  t rava i l ,  vous  pouvez  ut i l i se r  un  quest ionna i re
dans  l ’exemple  de  ce lu i  qui  a  été  ut i l i sé  dans  l e  cadre  de  ce  pro jet .  (Voi r
annexe ,  out i l  1 )

Une  fo i s  établ i ,  l e  diagnost ic  du  te r r i to i re  condui t  à  l a  sé lect ion  d 'une
st ratég ie  object i ve .
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H A R B O R  H E R I T A G E  S T O R Y  T E L L I N G

Choix du "thème" et identification des éléments du circuit

Sur  l a  base  des  atouts  du  potent ie l  patr imonia l ,  i l  est  poss ib le  de  déf in i r
le (s )  thème (s )  fédérateur (s )  qui  s t ructure (nt )  l e  pro jet  tour i s t ique  portua i re .

En  fonct ion  des  résu l tats  obtenus  lo r s  de  l ' inventa i re  de  son  patr imoine
portua i re ,  en  fonct ion  de  l 'étendue  de  ce  patr imoine ,  des  choix
thémat iques  doivent  êt re  fa i t  af in  d 'or ienter  l a  recherche  et  l e
déve loppement  du  c i rcu i t .  Certa ins  te r r i to i res  peuvent  avo i r  de  nombreux
ports ,  l a  recherche  portera  sur  un  seu l  de  ces  ports  débouchant  sur  un
i t inéra i re  tour i s t ique .

Une  fo i s  l e (s )  thème (s )  déf in i (s ) ,  l es  é léments  spéc i f iques  du  c i rcu i t  de
découver te  doivent  êt re  eux -auss i  ident i f iés .

Ceci  pourra  êt re  ef fectué  au  se in  de  l ’APP  mais  auss i  v ia  :

•  Une  enquête  auprès  des  profess ionnels  du  tour i sme  implantés  dans  l a
zone  portua i re
•  Un  sondage  auprès  des  profess ionnels  du  domaine  portua i re
•  Une  enquête  auprès  des  habi tants  de  l a  zone  portua i re  et  peut -êt re
témoins  de  son  his to i re

En  annexe  (out i l  2 )  de  ce  document ,  vous  pourrez  t rouver  un  autre  modèle
de  quest ionna i re  qui  a  également  été  ut i l i sé  dans  l e  cadre  de  ce  pro jet .

Conduite  et  animation d 'un APP

L ’APP  est  une  occas ion  spéc ia le .  I l  doi t  rassembler  des  personnes
ident i f iées  (se lon  l es  é léments  décr i t s  dans  l es  part ies  précédentes )

comme  personnes  de  contact  af in  de  recue i l l i r  l es  é léments  nécessa i res  à
l 'é laborat ion  d 'un  i t inéra i re .  Af in  de  condui re  ef f icacement  l ’APP ,  i l  est
important  d ’engager  l es  acteurs  l e  plus  en  amont  poss ib le .

La  cocréat ion  du  c i rcu i t  de  découver te  v ia  un  APP  doi t  êt re  conçu  en  7
étapes  minimum  :

1 .  Une  première  rencontre  :  présentat ion  du  pro jet  et  des  enjeux ,
sens ib i l i sat ion  et  impl icat ion  des  partena i res .  I l  s ’agi t  de  susc i te r  un
intérêt  commun  de  l a  part  des  acteurs  ident i f iés ,  une  adhés ion  à  l a
démarche  part ic ipat i ve .

2 .  Une  première  réunion  de  t rava i l  :  Le  diagnost ic  partagé  autour  du
patr imoine  du  port  et  de  l a  condui te  du  pro jet .  I l  s ’agi t  de  va l ider
avec  l ’ensemble  des  part ic ipants  un  in térêt  commun  sur  l e
pat r imoine  à  mettre  en  va leur  à  t ravers  l a  mise  en  place  d ’un  c i rcu i t
de  découver te  (va leur  patr imonia le  matér ie l le  et  immatér ie l le  à
mett re  en  va leur ,  choix  du  thème ,  des  l i eux . . . ) .

3 .  Une  étude  explorato i re  -  analyse  des  personnes  re la i s  :  l es
é léments  retenus  dans  l e  diagnost ic  doivent  êt re  vér i f iés  sur  l e
ter ra in  (pert inence ,  access ib i l i té  des  l i eux ,  in format ions
suf f i santes…)  a ins i  que  d ’ ident i f ie r  des  personnes  re la i s  qui  pourront
apporter  l eur  connaissances ,  v i s ion ,  anecdotes  sur  l es  é léments
pat r imoniaux .
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4 .  Une  seconde  réunion  de  t rava i l  :  fo rmal i sat ion  des  c i rcu i t s
tour i s t iques .  Les  é léments  retenus  et  vér i f iés  peuvent  êt re  organisés
dans  une  première  esquisse  de  c i rcu i t .

5 .  Une  v i s i te  de  te r ra in  :  tes t  pi lote  et  va l idat ion  du  c i rcu i t .

6 .  Une  t ro i s ième  réunion  de  t rava i l  :  F ina l i sat ion  de  l a  const ruct ion
du  c i rcu i t .

7 .  Une  déf in i t ion  du  plan  s t ratég ique  de  mise  en  œuvre .

H A R B O R  H E R I T A G E  S T O R Y  T E L L I N G

En  plus  des  out i l s  proposés  en  annexe ,  tout  acteur  engagé  dans  une
démarche  part ic ipat i ve  peut  const ru i re  ses  propres  out i l s  qu ’ i l  jugera  ut i le
pour  condui re  l es  di f fé rentes  étapes  de  l a  co -const ruct ion  d ’un  c i rcu i t .

Le  partena i re  Croate  du  pro jet  HHST  a  a ins i  bât i  un  quest ionna i re
spéc i f ique  af in  de  condui re  l a  première  étape  de  l a  co -const ruct ion  de  son
c i rcu i t  (Voi r  annexe  :  out i l  3 ) .

Les  réponses  à  ce  quest ionna i re  ont  permis  de  révé ler  l e  niveau  de
percept ion  généra le  des  acteurs  du  patr imoine  portua i re ,  d 'éva luer  l eurs
capac i tés  de  part ic ipat ion  act ive  dans  l a  gest ion  et  l ’animat ion  de  ce
patr imoine ,  et  l es  poss ib i l i tés  d ’ in tégrat ion  de  l eur  act iv i té ,  de  l eur
expér ience  de  pro jet  et  de  l eurs  connaissances  et  compétences  dans  l e
déve loppement  et  l a  mise  en  œuvre  des  c i rcu i t s  de  découver te .

L 'object i f  est  de  fa i re  de  tous  ces  acteurs  des  ambassadeurs  du  patr imoine
de  l eurs  ports ,  en  va lor i sant  l a  complémentar i té  des  regards  et  des
compétences  et  en  é laborant  des  c i rcu i t s  de  découver te  mult i  thémat iques
dans  l esquels  chaque  acteur  compose  un  in ter locuteur .

Pour  ce la  une  attent ion  part icu l iè re  doi t  êt re  portée  à  l a  méthode  de
l ’animat ion  à  t ravers  une  bonne  communicat ion  et  une  approche
part icu l iè re  d ’animat ion  :

L ' importance  d ’un  bon  niveau  de  communicat ion  entre  toutes  l es
par t ies  prenantes  impl iquées  est  pr imordia le .  La  fo rce
fondamenta le  de  l 'approche  est  d 'apporter  un  changement
soc ia l  à  t ravers  l 'autonomisat ion  des  part ic ipants  ind iv idue ls
(part ies  prenantes ,  ambassadeurs ) .  Le  modérateur  de  l a
démarche  part ic ipat i ve  joue  un  rô le  cruc ia l  dans  l a  bonne
communicat ion .  I l  doi t  s 'occuper  en  pr ior i té  du  f lux  de
communicat ion .  L 'object i f  pr inc ipa l  de  l 'approche  part ic ipat i ve
est  l ' impl icat ion  de  toutes  l es  part ies  prenantes .  L 'atmosphère
des  ate l ie rs  et  de  toutes  l es  act iv i tés  doi t  permett re  aux
part ic ipants  de  partager  l ib rement  l eurs  opin ions  et  exemples
personnels  pour  contr ibuer  au  contenu .  Le  modérateur  doi t
déve lopper  des  compétences  en  communicat ion  qui  lu i
permett ront  de  di r iger  l ’approche  part ic ipat i ve  de  manière
souple  et  adaptée .  Les  technolog ies  de  l ' in format ion  et  de  l a
communicat ion  fac i l i tent  l a  mise  en  oeuvre  de  canaux  de
communicat ion  addi t ionnels ,  qui  peuvent  fac i l i te r  l a
par t ic ipat ion  et  l ' inc lus ion  de  toutes  l es  part ies  concernées .

L 'ut i l i sat ion  des  T IC  permet  à  des  quant i tés  incroyables
d ' in format ion ,  d 'exemples ,  d 'ate l ie rs ,  de  matér iaux…  d 'êt re
access ib les  à  un  grand  nombre  de  personnes .
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H A R B O R  H E R I T A G E  S T O R Y  T E L L I N G

La  méthodolog ie  d 'animat ion  part ic ipat i ve  est  ét ro i tement  l i ée
aux  di f fé rentes  part ies  prenantes  et  dépend  de  l eurs  pr inc ipa les
caractér i s t iques .  I l  est  essent ie l  de  déve lopper  une  approche  t rès
ind iv idua l i sée  de  chacune  d ’entre  e l les .




Les  part ies  prenantes  n 'ont  pas  l es  mêmes  points  fo r t s  et  fa ib les  et
d i f fè rent  dans  l 'approche  du  su jet .  L ’animateur  doi t  êt re  capable
d ’adopter  une  approche  ind iv idua l i sée  des  di f fé rents  groupes  pour
garant i r  l eur  part ic ipat ion  à  long  te rme .

I l  devra  notamment  connaî t re  :

-  Les  ra i sons  de  l eur  part ic ipat ion  ;

-  La  recherche  de  fond  des  part ies  prenantes  ;

-  Les  l i ens  entre  l a  part ie  prenante  et  l es  object i f s  du  pro jet  ;

-  Les  bénéf ices  à  long  te rme  du  pro jet  pour  l es  part ies  prenantes  ;

-  Le  sout ien  prat ique  éventue l  qu ’e l le  peut  fourn i r  au  pro jet  (en
part icu l ie r  dans  l es  domaines  dans  l esquels  e l le  n 'a  pas  de
connaissance  ou  savo i r - fa i re  part icu l ie r ) .

Tout  l e  contenu  du  pro jet  et  des  act iv i tés  doi t  êt re  basé  sur  l a
bonne  connaissance  du  contexte  loca l  et  du  patr imoine  loca l .  Le
contenu  du  c i rcu i t  de  découver te  peut  êt re  adapté  se lon  l es
object i f s  tour i s t iques  locaux ,  mais  tout  contenu  doi t  se  baser  sur
une  sér ieuse  connaissance  (profess ionnel le ,  sc ient i f ique  ou  vécue )

du  patr imoine  loca l .

A t e l i e r  p a r t i c i p a t i f  à  B a s t i a
 P h o t o :  o f f i c e  d e  t o u r i s m e  d e  B a s t i a




A t e l i e r  P a r t i c i p a t i f  à  S p l i t  
P h o t o :  V e s n a  B u l i ć  B a k e t i ć









1 9



H A R B O R  H E R I T A G E  S T O R Y  T E L L I N G

Intégrer le circuit dans une stratégie de développement durable

Le  guide  HHST ,  à  t ravers  l a  mise  en  place  d ' i t inéra i res  de  découver te  du
patr imoine  loca l ,  doi t  d 'une  part ,  fourn i r  aux  acteurs  locaux  l es  c lés  d 'un
déve loppement  ef f icace  et  durable  du  patr imoine  portua i re ,  des  act iv i tés
économiques  l i ées  à  l 'homme ,  comme  par  exemple  l a  pêche
profess ionnel le ,  et  d ’autre  part ,  assurer  l a  cohérence  entre  l es  di f fé rents
act ions  menées  loca lement  mais  auss i  dans  l a  dimens ion  partenar ia le
européenne .  Le  guide  méthodolog ique  v i se  à  donner  l es  out i l s  pour  l a
va lor i sat ion  du  patr imoine  au  sens  global  et  pour  l e  déve loppement
durable  d 'un  s i te  dans  une  démarche  de  va lor i sat ion .  Pour  cette  ra i son ,  i l
do i t  êt re  cons idéré  comme  un  support  à  l a  pr i se  de  déc is ion .  I l  devra i t
fourn i r  l ’ass i s tance  technique  à  l a  mise  en  oeuvre  du  pro jet  de  va lor i sat ion
des  ressources  loca les  par  l a  créat ion  d ' i t inéra i res  de  découver te  du
patr imoine  loca l .  I l  doi t  permett re  aux  déc ideurs  locaux  de  concevo i r  et
mett re  en  oeuvre  des  pro jets  avec  des  pr inc ipes  généraux  d 'or ientat ion  et
un  protoco le  de  gest ion  de  pro jet  ( t rans fer t  des  recommandat ions  en
pr inc ipes  opérat ionnels ) .  Le  respect  de  ces  or ientat ions ,  se lon  l es  axes
pr ior i ta i res  d ' in tervent ion ,  doi t  assurer  l a  cohérence  entre  l es  pro jets
déve loppés  dans  l es  di f fé rents  te r r i to i res  partena i res .

Les  c i rcu i t s  de  découver te  proposés  par  HHST  s ’ inscr i vent  dans  un  pro jet
de  va lor i sat ion  dans  une  démarche  de  déve loppement  durable  et  loca l .  I l s
do ivent  répondre  aux  pr ior i tés  soc ia les ,  économiques  et
env i ronnementa les  de  l a  c i té .

Pour  ce  fa i re ,  i l  conv ient  de  prendre  en  compte  :

4. ESQUISSE D'UN CIRCUIT DE DÉCOUVERTE
DU PATRIMOINE PORTUAIRE : MISE EN
OEUVRE ET GESTION DE L'ITINÉRAIRE

Pr ior i tés  soc ia les  -  Concernant  l es  pr ior i tés  soc ia les ,  i l  faut  créer ,

dynamiser  ou  v iv i f ie r  l es  so l idar i tés  rée l les  ou  présumées  et
favor i ser  l 'adhés ion  du  plus  grand  nombre  au  pro jet  d 'aveni r
dans  une  approche  in tergénérat ionnel le ,  assurer  une
transmiss ion  des  savo i r s  et  savo i r - fa i re  l i és  à  l 'act iv i té  portua i re
ent re  l es  anc iens  qui  l es  possèdent  encore  et  l es  nouve l les
générat ions .  En  ef fet ,  l a  va lor i sat ion  du  patr imoine  présente
l ’avantage  de  part ic iper  à  l 'amél iorat ion  de  l ' image  du  port ,  à
assurer  l a  préservat ion  et  l a  t ransmiss ion  de  ce  patr imoine  et ,

au -delà  de  ces  aspects  matér ie l s ,  e l le  joue  un  rô le  soc ia l .  El le
peut  en  ef fet  êt re  vue  comme  un  é lément  fédérateur ,  vecteur
d ' ident i té .
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Pr ior i tés  économiques  -  D 'un  point  de  vue  économique ,  l a

s t ratég ie  de  déve loppement  doi t  assurer  un  sout ien  aux  act iv i tés

ex i s tantes  dans  l e  domaine  thémat ique ;  act iv i tés  économiques

portua i res ,  pêche ,  sor t ies  en  mer ,  res taurat ion ,  vente  de  produi ts

locaux  af in  de  renforcer  l ' ident i té  du  te r r i to i re .  Le

déve loppement  économique  s ' inscr i t  dans  une  double  ex igence .

En  ef fet ,  e l le  nécess i te  de  va lor i ser  loca lement  l es  ressources

ex i s tantes  et  potent ie l les ,  de  déve lopper  l es  compétences  du

producteur  et  l es  caractér i s t iques  des  produi ts  fabr iqués  ou

trans formés .  C 'est  auss i  favor i ser  l a  divers i f i cat ion  et

l 'enr ich issement  des  act iv i tés  en  mult ip l iant  l es  échanges  entre

les  di f fé rentes  act iv i tés ,  quel le  que  so i t  l eur  nature ,

t rad i t ionnel les ,  modernes ,  in formel les .  L 'object i f  est  de  créer  des

condi t ions  favorables  au  déve loppement  d 'un  ensemble

d 'act iv i tés  in teract i ves .

Pr ior i tés  env i ronnementa les  -  La  part ie  env i ronnementa le  du

pro jet  est  cruc ia le .  C 'est  l a  garant ie  de  l a  préservat ion  de

l 'écosystème ,  en  part icu l ie r  des  écosystèmes  mar ins ,  et  plus

la rgement  du  s i te  portua i re  const ru i t ,  par  l 'ut i l i sat ion  de  savo i r -

fa i re  et  de  matér iaux  locaux .

Para l lè lement ,  l e  plan  méthodolog ique  déf in i t  l es  axes  pr ior i ta i res  dest inés

à  assurer  l a  crédib i l i té  des  pro jets  déve loppés  v i s -à -v i s ,  d 'une  part ,  des

populat ions  et  organisat ions  loca les  et  d 'autre  part ,  des  partena i res  des

pro jets  HHST  et  des  autor i tés  européennes .  I l s  doivent  assurer  en  même

temps  l eur  pérenni té  dans  l e  temps .

Les  pro jets  devront  donc  v i ser  à  :

Valor i ser  l e  patr imoine  matér ie l  et  immatér ie l  :  préserver ,

res taurer ,  in tégrer  l e  patr imoine ,  sens ib i l i se r ,  in former ,  fo rmer  et

communiquer .  Les  pro jets  doivent  permett re  aux  acteurs  locaux

de  répondre  à  l eur  vo lonté  de  se  réappropr ie r  l e  patr imoine  des

espaces  portua i res  et  l eur  his to i re .  Cons idérer  l e  port  comme

une  ressource  tour i s t ique  et  patr imonia le  impl ique  l a  mise  en

oeuvre  d 'act iv i tés  de  conservat ion  et  de  va lor i sat ion  du

patr imoine  matér ie l  et  immatér ie l  qui  s 'y  ra t tache .  Développés  in

s i tu ,  l es  c i rcu i t s  doivent  s 'appuyer  sur  des  parcours  v i r tue ls  et /ou

sensor ie l s .  Ces  i t inéra i res  devront  bénéf ic ie r  d 'un  t ra i tement

qual i ta t i f  des  s i tes  af in  de  mettre  en  va leur  l es  atouts

pat r imoniaux  et  d 'assurer  une  access ib i l i té  phys ique  (prat ique

fac i le  et  tout  au  long  de  l 'année ) .
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Préserver  l ' ident i té  des  s i tes  :  l e  pro jet  doi t  s 'adapter  aux

spéc i f ic i tés  de  chaque  te r r i to i re ,  à  l 'his to i re  et  à  l a  cul ture

loca les .  Témoin  des  réa l i tés  du  passé  et  support  de  sa  mémoire ,

l e  patr imoine  portua i re ,  qu ' i l  so i t  te r res t re ,  bât i ,  paysager  ou

mar in ,  c 'est  avant  tout  ce  qui  permet  de  l ' ident i f ie r ,  comme  un

vér i tab le  «  ind icateur  d 'appartenance  »  pour  l es  populat ions

loca les  comme  pour  l es  v i s i teurs .  Les  i t inéra i res  organisés  à

part i r  des  ressources  loca les  permettent  l a  mise  en  commun  des

ressources ,  une  mei l leure  access ib i l i té  phys ique ,  cul ture l le  et

v i r tue l le  au  patr imoine ,  une  mei l leure  v i s ib i l i té  et

compréhens ion  du  patr imoine  portua i re ,  pour  recréer  du  sens  et

des  l i ens  entre  acteurs  et  générat ions .

Mobi l i se r  et  t ransmett re  l es  savo i r s  et  savo i r - fa i re  t rad i t ionnels

locaux  et  l es  matér iaux  locaux  en  l es  adaptant  aux  réa l i tés

actue l les ,  favor i sant  a ins i  l 'appropr iat ion  du  s i te  par  di f fé rents

publ ics  à  t ravers  l 'organisat ion  d 'act iv i tés ,  d ' in terprétat ion ,

d ' in i t ia t ion  et  de  fo rmat ion  à  ces  savo i r s  et  savo i r - fa i re .  I l  peut

êt re  nécessa i re  de  déve lopper  ou  d ’encourager  des  fo rmat ions

pour  créer  des  act iv i tés  et  conso l ider  l es  emplo is  ex i s tants  dans

une  dynamique  durable .

Créer  un  consensus  loca l  :  l e  pro jet  doi t  se  concentrer  sur  l es

rô les  des  part ies  prenantes  dans  l a  déf in i t ion ,  l a  mise  en  oeuvre

et  l 'éva luat ion  des  produi ts  à  va leur  a joutée .  La  va lor i sat ion

patr imonia le  c 'est -à -di re  l e  processus  par  l equel  un  bien

part icu l ie r  dev ient  un  bien  commun  avec  une  va leur  col lect i ve

potent ie l le .  Permett re  un  usage  col lect i f  de  cette  propr iété

obl ige  à  déve lopper  des  types  de  consensus  entre  l es  di f fé rents

ut i l i sa teurs  potent ie l s ,  l e  propr iéta i re  l éga l  publ ic  ou  pr ivé  d 'une

part ,  et  tous  l es  autres  ut i l i sateurs  potent ie l s  d 'autre  part .

Viser  l e  long  te rme  :  l ’approche  proposée  est  fac i lement

reproduct ib le .  En  ef fet ,  une  fo i s  l e  te r r i to i re  s t ructuré ,  doté  d 'un

patr imoine  vernacula i re  emblémat ique  révé lateur  d 'une  cul ture

et  d 'une  his to i re ,  l es  c i rcu i t s  de  découver te  peuvent  se  mettre  en

place  et  rempl i r  l eur  rô le  d 'out i l s  de  va lor i sat ion  et  de

déve loppement  durable .
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Intégrer le circuit dans une stratégie marketing

La  démarche  HHST  repose  sur  l e  c i rcu i t  de  découver te ,  en  tant  que  part ie

essent ie l le  d 'une  propos i t ion  tour i s t ique  (ou  d 'un  fo r fa i t  tour i s t ique ) ,  l e

p ivot  autour  duquel  s 'ar t icu le  l 'organisat ion  de  l 'expér ience  de  v i s i te ,

sur tout  s i  e l le  n 'est  pas  compr i se  comme  un  sé jour  permanent .

Le  c i rcu i t  de  découver te  est  donc  un  parcours  qui  touche  di f fé rents  points

d ' in térêt  à  des  f ins  de  lo i s i r s ,  divers  l i eux  pi t toresques ,  emblémat iques ,

caractér i s t iques  du  thème  de  v i s i te  proposé ,  mais  c 'est  auss i  un  contenant

économique  et  cul ture l .

Un  c i rcu i t  bien  s t ructuré ,  vo i re  un  sys tème  d ' i t inéra i res  bien  s t ructurés ,

of f re  une  sér ie  d 'avantages  :

Off re  aux  tour i s tes  l a  poss ib i l i té  de  connaî t re  et  d 'appréc ier  l e

contexte  env i ronnementa l  et  cul ture l  à  t ravers  des  i t inéra i res

dé jà  tes tés  par  ceux  qui  connaissent  l a  rég ion ;

St imule  l a  cur ios i té  du  v i s i teur ,  rend  l e  sé jour  appréc iab le ,

l 'or ientant  sur  ce  qu ' i l  faut  vo i r  et  quoi  fa i re  dans  l e  l i eu  ;

I l  peut  favor i ser  un  sé jour  plus  long  du  v i s i teur  sur  place ,

rendant  son  expér ience  dans  l a  zone  plus  act ive  ;

Détermine  un  processus  d 'échange  cul ture l  mutuel  entre  c l ients

et  rés idents  (opérateurs  d 'accue i l  et  de  non -accue i l )

Un  sys tème  d ' i t inéra i res  peut  donc  enr ich i r  l a  v i s ib i l i té  tour i s t ique  et

augmenter  l a  va leur  et  l 'avantage  concurrent ie l  de  l a  dest inat ion  et  de  ses

opérateurs ,  amél iorant  l a  qual i té  du  sé jour  des  personnes  hébergées  et

auss i  ce l le  des  rés idents .

Toutefo i s ,  peu  de  te r r i to i res  ont  une  notor iété  suf f i sante  ( te l s  l a  Toscane

ou  l es  châteaux  de  l a  Lo i re )  pour  att i re r  un  publ ic  tour i s t ique  sur  l a  s imple

ré férence  au  patr imoine .  Une  s t ratég ie  de  tour i sme  cul ture l  impl ique  de

déf in i r  l e (s )  produi t (s )  tour i s t ique (s )  patr imonia l (aux )  qui  doivent  êt re

c la i rement  fo rmulés  en  l i en  avec  l ’object i f  /  l e  thème  pr ior i ta i re .

I l  pourra  s ’agi r ,  par  exemple ,  d ' in tégrer  l e  c i rcu i t  dans  un  ‘package

tour i s t ique ’  préex i s tant  ou  à  créer  avec  l es  tours  opérateurs  locaux  ou

l ’of f ice  de  tour i sme ,  dans  un  c i rcu i t  de  route  thémat ique  ou  de  mise  en

va leur  de  s i tes  his tor iques  déjà  va lor i sés ,  l ’ensemble  l i ant  découver te  du

patr imoine ,  act iv i tés  de  lo i s i r ,  hébergement .
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Souvent, les circuits créés à l 'initiative des Organismes de Tourisme sont utilisés par

les voyagistes et commercialisés en tant que produits touristiques.

Concernant  l es  é léments  qui  l e  composent ,  tout  c i rcu i t  doi t  en  tout  état
de  cause  conteni r  :

l e  thème  de  base  qui  représente  l 'objet  du  parcours ,  ce  qu ' i l

nous  propose  de  découvr i r .

l e  f i l  conducteur  et  l es  é léments  qui  i l lus t rent  l e  thème  d 'un

point  de  départ  à  un  point  d 'ar r i vée ,  à  t ravers  di f fé rentes  étapes

avec  l es  in format ions  nécessa i res  pour  comprendre  et

déve lopper  l e  thème  du  parcours .

l a  zone  du  parcours  et  l e  choix  des  étapes  en  fonct ion  des

é léments  sur  l esquels  vous  souhai tez  vous  concentrer

la  durée  de  l a  v i s i te  et  éventue l lement  l e  nombre  maximum  de

v is i teurs  recommandé

I l  doi t  également  bien  ident i f ie r  l a  c ib le  auquel  l e  c i rcu i t  est  dest iné ,  se lon

le  marché  auquel  i l  s ’adresse  ( tour i sme  cul ture l ,  expér ient ie l ,  de

découver te…) ,  l a  populat ion  (âge ,  l e  sexe ,  l a  motivat ion  catégor ie  soc ia le ,

etc . ) ,  sa  provenance  (c l ientè le  loca le ,  nat iona le ,  in ternat iona le ,  i s su  de  Tour

Opérator )  et  l a  sa i sonnal i té  (en  haute  sa i son ,  toute  l ’année…) .  Le  c i rcu i t  peut

éga lement  chois i r  de  c ib ler  une  c l ientè le  part icu l iè re  comme  l es  sen iors ,  s i

le  c i rcu i t  est  proposé  hors  de  l a  sa i son  tour i s t ique ,  ou  des  profess ionnels  s i

le  c i rcu i t  s ’ inscr i t  dans  des  sémina i res ,  v i s i te  d ’étude ,  conférence ,  etc .

Enf in ,  en  ce  qui  concerne  l 'out i l  de  présentat ion ,  dépl iants ,  brochures ,

v idéos ,  l i v res ,  etc . ,  i l  conv iendra  de  :

De  recue i l l i r  des  in format ions  re lat i ves  au  patr imoine  matér ie l

et  immatér ie l  de  l a  zone  couver te  par  l ' i t inéra i re ,  c 'est -à -di re

l 'his to i re ,  l es  s t ructures  arch i tectura les ,  l es  é léments

natura l i s tes ,  l es  t rad i t ions  popula i res ,  l a  gast ronomie ,  l es

act i v i tés  économiques ,  etc . ,  bref ,  tous  ses  att ra i t s  tour i s t iques

potent ie l s ,  et  ce  tant  à  t ravers  des  documents  (car tes

géographiques ,  GPS ,  textes ) ,  des  inspect ions  sur  place  et  des

vér i f icat ions  sur  l e  te r ra in .

De  col lecter  l es  images  l es  plus  caractér i s t iques  de  l a

dest inat ion  tour i s t ique  ;  rechercher  ou  produi re  un  ensemble

de  photos  et /ou  v idéos .

Les  canaux  de  communicat ion :  aujourd ’hui  un  s imple  s i te  web

ou  une  page  facebook  ne  suf f i t  plus  à  assurer  l a  communicat ion

nécessa i re  pour  promouvoi r  un  nouveau  produi t  tour i s t ique .  I l

conv ient  de  mult ip l ie r  l es  canaux  de  di f fus ion :  réseaux  soc iaux ,

mais  auss i  s i tes  spéc ia l i sés ,  plate forme  de  e -commerce ,  spots

rad io /TV ,  ar t ic les  dans  l a  presse  généra l i s te  et /ou  spéc ia l i sée ,

etc .
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La stratégie de gestion du Circuit

Une stratégie de gestion nécessite une organisation de portage publique ou privée

pour consolider le partenariat d’acteurs locaux impliqués dans la co-création du

circuit touristique.

Cela peut reposer sur une collaboration, prise en charge par un office de tourisme,

un tours opérateurs, une agence de voyage ou même une association culturelle

Mais en l’absence de de structures de portage préexistante, la création d’une

association pérennisant l’APP est une solution transitoire facile à mettre en oeuvre.

Dans tous les cas, on ne pourra pas se priver de s’appuyer sur des professionnels

pour commercialiser les produits de tourisme culturel : office de tourisme agences,

TO, hôteliers. Les territoires, même organisés, sont peu expérimentés pour

commercialiser directement ce type de circuits.

L ’ ident i f icat ion  et  l a  mobi l i sat ion  des  moyens  humains  doi t  fa i re  l ’objet
d ’un  ef for t  part icu l ie r  :

Les  apports  humains  qui  doivent  êt re  recherchés  à  l ’extér ieur  -

l e  réseau  des  ambassadeurs  de  patr imoine  locaux ,  l e  vo lontar ia t

assoc iat i f  (y  compr i s  l es  sen iors  et  l es  rés idents  ét rangers  qui

sont  souvent  l es  mei l leurs  ambassadeurs  du  patr imoine  loca l )  ;

Les  beso ins  locaux  en  fo rmat ion  (profess ionnel le  ou  non )  pour

la  mise  en  va leur  du  patr imoine ,  pour  accue i l l i r  et  guider  l es

v i s i teurs .

Enf in ,  pour  te rminer ,  i l  faut  examiner  l a  mobi l i sat ion  des  moyens  f inanc iers .
Lorsque  l es  ins tances  publ iques  ne  sont  pas  ou  peu  impl iquées  dans  l e
f inancement  du  pro jet ,  plus ieurs  in i t ia t i ves  peuvent  êt re  mise  en  oeuvre
pour  mobi l i se r  l es  moyens  f inanc iers  nécessa i res  à  l a  gest ion  et  l a
promot ion  du  c i rcu i t .  Plus ieurs  conse i l s  peuvent  êt re  promulgués  :

Pr iv i lég ier  en  préa lab le  l e  f inancement  de  l ’animat ion  du  pro jet  ;

Ne  pas  s ’engager  d ’emblée  dans  des  pro jets  de  f inancements

lourds  ;

Jouer  l es  micropro jets ,  s ’appuyer  sur  l e  vo lontar ia t  et  l es

chant ie rs  de  vo lonta i res  pour  l a  maintenance  et  remise  en  va leur

du  patr imoine  ;

Développer  l e  mécénat  sur  pro jet  et  l e  f inancement  part ic ipat i f  ;

Organiser  des  évènements  cul ture l s  produisant  des  bénéf ices  ;

Mobi l i se r  l es  f inancements  publ ics  locaux  sur  des  micropro jets

c ib lés .
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Les réalisations des circuits du projet Harbor Heritage Story Telling ont été

synthétisées sous forme de fiche. Elles reprennent nombre de points évoqués dans

ce guide donnant ainsi au circuit son architecture.

5. EXEMPLES DE RÉALISATIONS
D'ITINÉRAIRES

Circuit  de  découverte ,  mis  en oeuvre  en Corse ,  France
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Circuit  de  découverte ,  mis  en œuvre au Pirée  ,  Grèce

Photo credit :  V iv iane Papapanagiotaki  and I .M.T . I . I .E
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Circuit  de  découverte ,  mis  en œuvre à  Catane ,  I ta l ie
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Circuit  de  découverte ,  mis  en œuvre à  Spl i t  ,  Croat ie
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Outil 1. Modèle de questionnaire pour l’identification des acteurs

1 .  Quels  sont  l es  é léments  patr imoniaux  l es  plus  importants  de  vos  espaces

portua i res  ?  (Bât iments ,  act iv i tés  t rad i t ionnel les ,  act iv i tés  économiques

mar i t imes ,  cul ture  loca le ,  etc . )

2 .  Quels  sont  l es  acteurs  (pr ivés ,  publ ics )  l es  plus  impl iqués  ou  l es  plus

représentat i f s  de  ce  patr imoine  portua i re  ?

3 .  Ex is te - t - i l  des  pro jets ,  passés  ou  en  cours ,  qui  ont  mis  l 'accent  sur  l a
va lor i sat ion  des  aspects  patr imoniaux  des  ports  ?

4 .  Qui  sont  l es  acteurs ,  ou  l es  personnes  impl iquées  ?

5 .  Des  approches  part ic ipat i ves  ont -e l les  été  mises  en  oeuvre  pour  va lor i ser
ces  aspects  patr imoniaux  des  ports  ?

6 .  Ex is te - t - i l  des  experts  locaux  en  matière  de  patr imoine  portua i re  et  /  ou
de  sa  mise  en  va leur  ?

7 .  Quel les  sont  l es  ré férences  bib l iographiques ,  l es  études ,  etc . ?

8 .  Ex is te - t - i l  des  protagonis tes ,  des  personnes  qui  sont  l a  mémoire  de  ce
patr imoine  et  qui  ont  part ic ipé  à  des  act ions ,  des  pro jets  de  va lor i sat ion
de  ce  patr imoine  ?
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Outil 2. Modèle de questionnaire pour diagnostic

Ce  quest ionna i re  v i se  à  recue i l l i r  l es  points  de  vue  d 'un  cer ta in  nombre
d 'acteurs  sur  l es  enjeux  et  l es  modal i tés  de  concertat ion  l es  plus
appropr iés  et  à  ident i f ie r  une  sér ie  de  prat iques  de  ré férence  suscept ib les
d ' i l lus t re r /enr ich i r  l es  act iv i tés  de  concertat ion  qui  seront  menées  par  l es
par tena i res  sur  l eurs  te r r i to i res .

Méthodes d 'animat ion part ic ipat ives

Connaissez -vous  des  pro jets  de  va lor i sat ion  du  patr imoine  avec  des
méthodes  part ic ipat i ves  ?
Quels  types  d 'acteurs  ont  été  impl iqués  ?
Quels  fo rmats /modal i tés  de  part ic ipat ion  ont  été  ut i l i sés  (ate l ie rs ,
réunions ,  f réquence ,  durée ,  etc . . . )
Comment  ces  acteurs  ont - i l s  été  motivés  pour  part ic iper  ?
A  quel les  approches  ont - i l s  été  assoc iés  ?
Quels  sont  l es  moyens  pour  l es  approcher  et  l es  att i re r  ?
Comment  mainten i r  l 'engagement  de  ces  acteurs  dans  l e  temps  ?
Quels  types  d 'out i l s  ont  été  ut i l i sés  ?  Y  a - t - i l  eu  des  out i l s  spéc i f iques  dans
le  cadre  d 'un  pro jet  patr imonia l  (arch ives ,  etc . )  ?
Ces  méthodes  ont -el les  une  base  théor ique /sc ient i f ique  ?
Quel  a  été  l e  résu l tat  ?  Quel les  ont  été  l es  conséquences  de  ces  pro jets
par t ic ipat i f s  :  produi ts ,  serv ices ,  act iv i tés  économiques ,  emplo i ,
in tégrat ion  soc ia le ,  etc .

Outi ls  d ' ident i f icat ion des  part ies  prenantes

Comment  l es  part ies  prenantes  ont -el les  été  ident i f iées  ?
Quels  ont  été  l es  cr i tè res  de  sé lect ion  ?
Ut i l i se r iez -vous  des  techniques /out i l s  d ' ident i f icat ion  part icu l ie rs  ?
Comment  déf in i r  l e (s )  rô le (s )  de  chaque  personne ,  l es  enjeux ,  l es  in térêts ,
l es  conf l i t s  et  contrad ict ions  potent ie l s  ?
Comment  sé lect ionner  l es  part ies  prenantes  qui  pourront  agi r  en  synerg ie
/  de  manière  complémenta i re  ?

Méthodes pour  les  inventaires  part ic ipat i fs  du patr imoine

Quels  sont  l es  points  fo r t s  et  l es  enjeux  d 'un  parcours  de  découver te  du
patr imoine  du  port  ?
Quel les  sont  l es  méthodes  d ' ident i f icat ion  et  d 'appropr iat ion  du
patr imoine ,  en  ut i l i sant  l es  techniques  d ' in terprétat ion  du  patr imoine
appl iquées  à  un  publ ic  qui  n 'est  ni  un  profess ionnel  de  l a  conservat ion  du
patr imoine  ni  un  profess ionnel  du  tour i sme  ?
Comment  ext ra i re  l e  matér ie l  patr imonia l  de  ces  ate l ie rs  part ic ipat i f s  ?
Sous  quels  fo rmats  ce  matér ie l  patr imonia l  est - i l  récupéré  ?
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Ex is tence  de  l a  colon ie  Spalatum  plus  anc ienne  que  l e  Pala i s  de
Dioc lét ien .  (oui /non )
Découver te  du  r i vage  ant ique  sous  l 'actue l le  Riva  ( f ront  de  mer )
(oui /non )
Au  XI Ie  s ièc le ,  Spl i t  éta i t  l e  port  l e  plus  avantageux  du  royaume
hongro is  et  croate  (oui /non )
Au  XI I Ie  s ièc le ,  Spl i t  ava i t  un  commerce  mar i t ime  t rès  déve loppé
(oui /non )
Au  XVIe  s ièc le ,  Spl i t  dev int  l e  centre  important  du  commerce  avec
l 'ar r iè re -pays  musulman ,  c 'est  pourquoi  l e  l azaret  fut  const ru i t
(oui /non )
Spl i t  comme  «  l 'anneau  d 'or  de  l 'Or ient  et  de  l 'Occident  »  ?  (oui /non )

Outil 3. Exemple de questionnaire spécifique pour la préparation
des réunions d’une démarche participative

Quest ionnaire  d ’ ident i f icat ion de la  représentat ion du patr imoine
pour  l ’engagement  des  part ies  prenantes  dans une démarche
part ic ipat ive

1 .  Pour  décr i re  et  représenter  l a  v i l le  de  Spl i t ,  ut i l i se r iez -vous  l 'express ion
«  v i l le  portua i re  »  ?

2 .  Sur  une  échel le  de  1  à  5  ( 1  –  l e  moins ,  5  –  l e  plus ) ,  avec  quel le  note
éva luez -vous  vot re  connaissance  du  port  de  Spl i t  ?

3 .  Connaissez -vous  l es  fa i t s  his tor iques  su ivants ?

4 .  Y  a - t - i l  un  segment  de  vot re  entrepr i se  qui  peut  êt re  enr ich i  et  va lor i sé
par  des  documents  élaborés  sur  l e  patr imoine  portua i re  ?

5 .  Y  a - t - i l  un  in térêt  pour  l 'éducat ion  de  vos  employés  qui  pourra ient  eux -
mêmes  deveni r  des  ambassadeurs  du  patr imoine  portua i re  de  l a  v i l le  de
Spl i t  ?

6 .  Quel les  sont  l es  poss ib i l i tés  supplémenta i res  qu 'of f rent  vot re  act iv i té  et
les  locaux  commerc iaux  pour  placer  des  supports  market ing  sur  ce  thème
(pose  d 'af f iches ,  montage  d 'expos i t ions ,  di f fus ion  d 'une  pro ject ion  v idéo ,
dépl iants ,  messages ,  supports  promot ionnels…)  ?

7 .  Quel le  est  l a  manière  l a  plus  acceptable  de  sens ib i l i se r  vos
co l laborateurs  sur  l e  su jet  et  l es  méthodes  adaptées  pour  l a  mettre  en
œuvre  dans  l eurs  act iv i tés  quot id iennes  de  t rava i l  (guide  tour i s t ique  sur
les  s i tes ,  présentat ions  PowerPoint ,  ate l ie rs ,  s tory te l l ing…)  ?

8 .  Avez -vous  déjà  part ic ipé  à  un  pro jet  sur  un  su jet  s imi la i re  (s i  oui ,
veu i l lez  nommer  l e  ou  l es  pro jets )  ?
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GUIDE MÉTHODOLOGIQUE POUR LA CO-CRÉATION
D'ITINÉRAIRES DE DÉCOUVERTE DU PATRIMOINE

PORTUAIRE 


Ce guide a été rédigé dans le cadre du projet Harbor Heritage Story Telling (HHST), un projet

Erasmus+ qui mobilise 6 partenaires européens - organismes touristiques, associations culturelles,

organismes de formation - dans 4 villes portuaires européennes : Bastia (Corse, France), Split

(Croatie), Le Pirée (Grèce) et Catane (Sicile, Italie). Il est coordonné par l'Office de Tourisme

Intercommunal de Bastia.

Ce guide propose un cadre méthodologique pour l'élaboration d'un « itinéraire autour du
patrimoine matériel et immatériel du port » basé sur la conduite d'Ateliers Participatifs du
Patrimoine (APP). Ces APP, inspirés des méthodes développées en 2013 pour le tourisme
culturel en milieu rural dans le cadre du projet européen Eurotour Heritage, facilitent le
diagnostic du patrimoine connu et « caché » d'un territoire donné, et permettent la
solidification d'un réseau d'acteurs locaux impliqués dans le projet. Il permettra aux guides
touristiques, professionnels du tourisme et acteurs locaux, tant privés (associations de
quartier, habitants, commerçants, etc.) que publics (collectivités locales, gestion des
espaces portuaires), d'élaborer un itinéraire de découverte en valorisant les éléments
matériels et immatériels de leur territoire. Il propose une méthodologie pour le
développement touristique d'un circuit impliquant des personnes relais.


